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Kanaa ndéana

Lukkura Isob tan wi i lukkura gfirii dar Urubba

mana ye.

fsob ti dar Yunan mo sininta 2600 molo indo
nindirniye. Lukkura wi wo kaa kanaa kdddur mbo
rogoloniy ulaye. In ken mi koy kanaa masaraka

mbo nogolonin mulaye.

Avant-Propos

Les fables d’Esope sont des contes traditionnels de ’Europe.

Esope vivait en Gréce, il y a d peu prés 2600 ans.
Ces contes ont été traduits en beaucoup de langues, y
compris le frangais (ou ils sont connus sous le titre 'les fables
de La Fontaine'). Ici, ils ont été traduits et adaptés en langue

massalit.



Arko mbo atiye mbo

Léle tu, kori arko Gjii 1aju, renek ke sari tinde-de, atiye
asee kdcamuu kulusu sefim tinetifya toro kiye-de, arko
sikal tara.

Arko ti “Atiye, man kidimo no la gari-ken,
amboro mbo misarin!” tirnana. Atiye ti du “Ama gi
sefi tang adoreye. May koy garin modoren!” tirnana.

Arko ti cen “Sefi nelle ye, hassa le-ken, misarin”
tirnana. Atiye ti du kana ta gu tinannden, bas ken le
kidimo to de tige.

Inde-de sefi tlika, arko Gtiye ta tagim kar
“Amboro wdci andiyen, torjo hdbuto ken ananto
anenden ara. Sono dndi ananni!” tirnaga. Atiye ti du
“Ama kana alle mbindila-gu genar-ken, hassa nante

ndimirndiyere” rinarp, dlulumbo nin baka tina taka.

Habuto ma ndirmir-kede régollti.




Leri amara ta bara mbo

Léle tu, leri amara ta baro waram raku, bara mbo
tisarito tinndang, in ken baro lamin rocirnu, amara nor
ken, waro malanjo kiye-de, sede wara tar raku
tunurana “Amara ye!” ru kdriy jille waka.

In tena-kunuy, ti nunurana lo fonin, “Ama kaddi
kini dka!” ru kana to gagar njungo tarina.

Tarina-kunun, nawre agaro to kosin, landir “Ama
amara ye ru anda gu leri ye!” rinan, landir “Gdarindir-

ken, awosifndiyere” rinag cen tela.

Kangu jikalon kiiri tan mana ndetepndiye, yagu ndinar

tliranan ndetenti.




IJawre mbo agura mbo

Léle tu, agura niigu nigan kul nar, singem dole nuy
tinde-de, nawre tara.

awre kar agura ntigu kanam tene-de tikala.

Ti du n{igi to ninnde ndaynasiro lin tulto ninnde-
de, ngo tire, “Mang agura ja-ken, hdbuto niyembo kalla
de ge, hagudu sina nana furuta ye, man du niyembo
mone, yagu ama agdra no tdngit aynagnde. Aju 1ajinin
aynarn! Aynanin, agara na kalla yan, mdlik kucice nii
mbenti” tirnana.

Agura ti du
kana gi nlyembo
nda tumanira,
malik kucice nii

ento ninnde, kano

panar targirna.
Nfigi ta kana molo ndbasirnu ganim mo tdbasina!
Tdbasina, ndwre celcelo de lamin kul nilina lo,

“Man agara no aynana, niyembo kalla ye, yagu kiijo na

mboro awun ndigende” rinay tela.

Kangi nda numano tiire ila kooy naso giban.



Waldaman mbo amara mbo

Léle tu, kaa mbara lo gani Ini molo dlo gani tum kayi-
de, amaro warka.

Kangi tu, koti to de kul, waldama to le karin
singem toyona. Tu gi du, waru sanan siggem toyonto
tarkinden, ganim mo let! in ganu kayir, niya non ken
tibiya. Amara karu tiro malar niikuyory le taka.

Taka-gim, singe manag singe molo stir, waldama
ta tindam koku, tiro tirkarna. “Amara gi koyee nagjam
ggdru ndindil takon?” tirnana.

Ti du “Amara gi : Waldama unna tiikan kdrig

ndel tin) nike gi mbo gé geyan, ru andindil taka.”

Waldaman lo kinda-ken, biye kanda titkan, kusujurninti.




Inje konji ta mbo

Léle tu, inje konju kanam kul kéiburim kar njen-njef
tusula.

Lek ken saam disir tikala. Tikala-gu, asuro ta
saam tijirin, ti du tosin-kede “Inje tu koy konju kul disir
tindaye” ru, konjim tama nday, “Konju tu koy arka” ru
kano litturan “Konji disir na gu awulti” ru tena-gu,
konji kana tene gi ndbasirnu saam tilinana.

Tilinana-gu, nandadal sikal asuro ta gi de yen,
inje tu kliyyenden, konji ta gi du tdbasina, away rinag

ajab ru tela.

Tama ne-ken, hdbuto kooy nindiyanti.
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Dana kimin tar) mbo

Léle tu, dana kdddi niyembo tumannden, kimin tana
kooy kurun todorona. Kimin wamalana, ti nurim fi
dduwan tindiri.

Kimo tu kdyin “Gaka kalinaa kdddur ndelena
gula na!” tirnen, ko ndeley kul tara.

“Kalinaa wo kooy de dorona nenteny” tirnen, kima
tu “Antenti” ru tigen, sangan tentennden, tiyar to tuna. Ti
koy sanan tentennden, tiyar tu gu tuna.

Kimin kooy wamalana sar) enteninnden ela.

In ken dana ti ngo tire, “Kaligo tilo tilo nenteni
dkal” tirnen, tilo tilo nenta wéndanina. Wandagina-gu
kooy de entena.

In ken “Diniyam kinda-ken tile ngdru genan koy

gudura nendaye, kaddur lo tiran kano tilo kiicanan,

gudura keneteye. Tile molo kdddur na wi njunna ye.”




Amara mbo ju mbo

Léle tu, amara larnin tinde-de, ju nari kar dole toyona.
Amara tani molo lijinar ju koroo tay mbo kibin, dole
lamin kano nagpar “Mbinjinanti” ru tena.

Ju “Samo anden, mdlik mbe. Man andelan, ama
mboro mbininanndiye. Ama koy {ijim awun mbenti” in
tirnana.

In tirnanga-gu, amara tikala-gu, ju gi niyembo
sibina ye, tiro sanan awun tenndiye, yagu kanaa tana
wi niyembo umanin sikal cen tela.

Léle tu, kaa guro na charako singem kucur) sede
rociy ela, amara ko taya tibina. Kaa guro na nérocina
ila karu sikalu niyembo gonin, “Minibina maka karro
manara, mula manana mdlikko minun” ru waka.

Kaa ila ko ma war-kede, ju
kiye-de kar amaro tarka. Tarka-

kunur), kdciny) mbo kichichu-de

charako tintana, amara tarbasirna!
In ken, ju ngo tire, “Sikal,

kana ama dwurarni gi nasa ye.

Amin kar ndarka!” rinay tela.
Amara du ajab rinag taka.

Sina ye ru bas geyan. Wari tu to, tu tindinikinde.



Aguri mbo dynge mbo

Léle tu dguri mbo dynge mbo ngo ire, dguri “Ama aynge
mboro molo koy gudura ane” tirnen, aynge du “Lala
ama mboro molo gudura ane” tirnen, gulto ena.

Gulto ke wayi-gu, kangi tu biirtu cukangu kibin
tayi-de warka.

Kangi ili ti binu amul-mul kucuy tiye-de, dynge
“Ama bini gu andacacinti” tirnen, aguri du “Ama
andacacinti” tirnen, Girana.

Aguri gilay) gudura mbo kar, kangi ilu njunno fu
ken “Andacacinti” ru tena. Tena-gu, kangi gi anek
tlicana. Sanan tandacacinnden, tela.

Aynge du niyembo unno-de karu, mfiri tindigen,
kangi sangan tayinden, “Bini gu acacina saam ayni” ru

tacacina.

Kana numane gi, gil molo akar te.




Tawus mbo abbara mbo

Tawus ti kura ta kucice tuu ni molo cukaggi lo, niyembo
nomone ye. In ken ti monekandi ta gi niyembo
tandalanen, nd{ to tomono tisunjurna.

Léle tu, tawus tiye-de abbara mbo idirana. Ti
kura to kooy abbaro ninjikal, “Kura mbe gi tomone
molo masalngi noy tunjuruna! Na gi du jisa de ye”
tirnana.

Abbara ti du “Kana na gi nasa ye, yagu ama dole
fir ke abiyar gar-gar tinjisin, hdbutoo dole na nomone
seresin dcuci. Yagu mar) in-de ganim
mo de séy, sanan fir nente lande,
kokori non de ken jiyaye. Dole na

gosgu tilo koy nende!” in rinan tela.

Nomone i kooy nasanana yande.
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Agura mbo bdarkile mbo

Léle tu, aguro niyembo sGwuye tiyen, saa tanganto
ninnde bdrkilem taka.

Saa barkile tan niyembo disir yeka, kana to stir
taya, sanan tanarkicenden, le toyora.

Hadkkoy lan taya, saan tanarkicenden, le yor ko,
akokoyo lamin nar saam lun, tu koy ko nar lun, nar lun,
nar lun, ke-de kdddur nar toyna.

Akokoyosi barkilem disir unura, saa dole oyora

lagan taka.

Sono-sono ke-de, ninnde gu narkiti.
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